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Dane techniczne:
1xE27 LED 230V, 50 Hz
Przewód 5m, H05RN-F 2x0,75 mm

Kl. Ochronności II.
Nie zabezpieczone przed wybuchem.
Z wtyczką Unischucko

Technical Data:
1xE27 LED 230V, 50 Hz
Cable 5m, H05RN-F 2x0,75 mm

Protection class II.
Not explosion protect.
With Unischucko plug

Caracteristiques techniques:
1xE27 LED 230V, 50 Hz
Cable 5m qualite, H05RN-F 2x0,75 mm

Classe Protection II.
Non antideflagrante.
Avec prise Unischucko

Техническая характеристика:
1xE27 LED 230V, 50 Hz
Провод 5m, H05RN-F 2x0,75 mm

Класс защиты II
Не защищено от взрыва.
С Унисхиско вилкой.

PL EN Technische Daten:
1xE27 LED 230V, 50 Hz
5m Leitung, H05RN-F 2x0,75 mm

Schutzklasse II.
Nicht explosionsgeschutzt.
Mit dem Unischuckostecker

DE

RU F Tekniska data
1xE27 LED 230V, 50 Hz
Elkabel 5 meter, H05RN-F 2x0,75 mm
Elkabel 5 meter, H05VV-F 2x075 mm
Skyddsklass II
Med kontakt Unischucko
Ej explosionsskyddad

SE

Tekniset tiedot
1xE27 LED 230V, 50 Hz
Virtajohto 5 metriä , 
H05RN-F 2x0,75 mm
Virtajohto 5 metriä , 
H05VV-F 2x075 mm
Suojausluokka II
Unischuko pistokkeella
Ei ole räjähdyssuojattu

FI

Informujemy Państwa, że nasze towary są oznaczone zgodnie z Dyrektywą Europejską 2002/96/WE oraz polską Ustawą o zużytym sprzęcie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreślonego kontenera na odpady:
Takie oznakowanie informuje, że sprzęt ten, po okresie jego użytkowania nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstwa
domowego. Użytkownik jest zobowiązany do oddania go prowadzącym zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzący zbieranie, w
tym lokalne punkty zbiórki, sklepy oraz gminne jednostki, tworzą odpowiedni system umożliwiający oddanie tego sprzętu. Właściwe postępowanie ze zużytym
sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z
obecności składników niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu

 
PL

Vi vill informera Er om att våra varor är märkta i enlighet med EU-direktiv 2002/96 / EG och den polska lagen om redan använd elektroniskt avfall samt märkt med en 
Sådan märkning anger att utrustningen efter dess användning skall inte placeras tillsammans med annat avfall från hushållet. Användaren är skyldig att lämna den till 
de som tar hand om avfallsåtervinning av elektroniska produkter. Insamlingsansvariga, med det menas lokala insamlingsställen, butiker och kommunala bolag, 
utgör ett lämpligt system som möjliggör returnera utrustningen. Korrekt hantering av elektriskt samt elektroniskt utrustning bidrar till att kunna undvika skador för 
människors hälsa och dåliga miljökonsekvenserna av förekomsten av farlig och felaktig lagring samt bearbetning av sådan utrustning

SE

SE

FI Tuotteemme on merkitty EU-direktiivin 2002/96/WE mukaisesti merkinnällä mukaisesti merkinnällä jossa jäteastia on yliviivattu: 
Merkintä kuvastaa sitä, ettei tuotetta voi hävittää kotitalousjätteen mukana. Käyttäjä on velvoitettu palauttamaan käytöstä poistettu tuote asianmukaiselle taholle jolle 
on osoitettu sähkölaitteiden kierrätys. Jätteen talteenottopisteet, ml myymälät ja kunnalliset toimijat ovat luoneet kattavan järjestelmän kierrätykselle. Asianmukainen 
menettely sähkölaitteiden kierrätystä koskien ehkäisee sellaisia haitallisia vaikutuksia ihmisiin ja ympäristöön joita saattaisi aiheutua mikäli kierrätystä ei hoidettaisi 
asianmukaisesti. 

FI
PL Jeśli zewnętrzny przewód giętki jest uszkodzony, powinien być wymieniony na specjalny przewód dostępny u producenta lub jego serwisach.

Jos ulkoinen taipuva virtajohto on varioitunut, se pitää vaihtaa ainoastaan valmistajalta tai valmistajan huoltoliikkeistä saatavaan erikoisvirtajohtoon.
If the external flexible cable is damaged it should be replaced with a special cable available at the manufacturer or its after-sales service
Bei einer Beschaedigung des elastischen Aussenkabels darf es ein Austausch vorgenommen werden, nur gegen eines Spezialkabels vom Hersteller oder in dessen Service
Om den yttre flexibla kabeln är skadad ska den bytas mot en speciell kabel som kan köpas hos tillverkaren eller tillverkarens serviceverkstäder.
Le cordon endommagé peut etre remplacé soit par le fabriquant soit par une personne qualifié

DE

DE

Föroreningar som sätter sig på lampskärmen på grund av dess normala användning rengörs med en fuktig trasa, använd inte aggressiva rengöringsmedel.SE

Lika joka normaalikäytössä asettuu kuvun pinnoille tulee puhdistaa kostealla puhdistusliinalla. Älä käytä hankaavia puhdistusaineita. FI
PL Zanieczyszczenia osadzające się na kloszu w wyniku normalnej eksploatacji oprawy zmywać wilgotną szmatką, nie stosować agresywnych środków czyszczących.

Przewód 5m, H05VV-F 2x075 mm Cable 5m, H05VV-F 2x075 mm 5m Leitung, H05VV-F 2x075 mm

Провод 5m, H05VV-F 2x075 mm Cable 5m qualite, H05VV-F 2x075 mm
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Föroreningar som sätter sig på lampskärmen på grund av dess normala användning rengörs med en fuktig trasa, använd inte aggressiva rengöringsmedel.SE

Lika joka normaalikäytössä asettuu kuvun pinnoille tulee puhdistaa kostealla puhdistusliinalla. Älä käytä hankaavia puhdistusaineita. FI
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